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ramaz gorgaZe, sofio imedaZe 
ramdenime arabizmis Sesaxeb qarTul-somxur saerTo 

leqsikaSi 

statia warmoadgens Cveni Sromebis gagrZelebas im mimarTu-
lebiT, romelic miznad isaxavs qarTul-somxur saerTo sityveb-
Si arabuli warmomavlobis leqsikuri erTeulebis (ainuni, ama-
li, amanaTi, araki, araqaTi, arSia, atlasi, ayal-mayali, dalali) 
warmoCenasa da analizs. ganxiluli masala aRebulia samive enis 
leqsikonebidan. 

rogorc mosalodneli iyo, sakvlevi leqsemebi Zvel qarTul 
enaSi gamovlenili ar aris. zogierTi maTgani Tu ar dasturdeba 
sulxan-saba orbelianTan, fiqsirdeba niko an daviT CubinaSvi-
lebis leqsikonebSi. 

1. ainuni
arabuli leqsema momdinareobs عيون - عين / ‘ayn-‘uyūn Tvali1 

formidan. vlindeba myar gamoTqmebSi, sintagmis Semadgenel meo-
re wevrs qarTuli zmnis piriani forma warmoadgens2. ainunSic ar 
mosdis — yuradRebas ar aqcevs, arafrad agdebs. ainunSic ar ag-
debs (ar igdebs) — igivea, rac ainunSic ar mosdis3. 

qarTul sinonimTa leqsikonSic igi dasturdeba: ainunSic ar 
agdebs, ainunSi ar mosdis — arafrad agdebs; ainunSi nu CaagdebT 
— Sewuxebis mniSvnelobiT4. fSavur dialeqtSi damowmebulia ai-
non-i — dardi, wuxili, fiqri5. 

aRniSnul formas “ainuni~ qarTulSi SenarCunebuli aqvs 
arabuli Tenvinis daboloeba (n) da amasTanave, damatebuli — 
qarTulis saxelobiTi brunvis niSani `i~. arabuli bgera  ع da-
kargulia sityvis TavSi. savaraudoa, am leqsemis zepiri gziT Se-
mosvla uSualod saqarTveloSi arabobis dros. 

qarTulisgan gansxvavebiT, istoriis kuTvnili igive leqsema 

saS. somxurSi damowmebulia այնում [a¡num] formiT, arab. ‘ayn, sp. 

eyn `Tvali~ etimologiiT da `Cemo Tvalis sinaTlev, Cemo say-

1  E.W. Lane, Arabic-English Lexicon (New-York, Frederick Ungar Publishing, 1865-
1893), V, 499. 

2  v. lekiaSvili, orientalizmebi qarTulSi, sakandidato disertacia
(Tbilisi, 1992), 108-109. 

3  qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, tt. 1-8. (Tbilisi saq. ssr.
mec, akad, 1950-1964), 20. 

4   al. neimani, qarTul sinonimTa leqsikoni (1978), 559.
5   al. Rlonti, qarTul kilo-TqmaTa sityvis kona (Tbilisi, 1984).
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varelo~ mniSvnelobiT1. Tanamedrove somxuri enis ganmartebiT, 
sinonimTa da hr. aWarianis leqsikonebSi ar fiqsirdeba, magram 
gvxvdeba st. malxasiancis istoriuli xasiaTis leqsikonSi, 
rogorc myari gamoTqmis Semadgeneli dialeqturi sityva — 

այնումը չքցել [ა¡ნუმ²ჩ²ქ²ცელ] `yuradRebis ar miqceva, arafrad 
Cagdeba, mniSvnelobis ar micema~. mkvlevari darwmunebuli araa 
da savaraudo arabul عين/ ‘ayn Tvali nasesxobaze miuTiTebs2. 

 
2. amali 

arab. عمال- ‘ammāl — muSa, yovelTvis momuSave3; عامل/ ‘āmil — mu-
Sa4. vinc profesiiT muSaobs, asrulebs samuSaos da iRebs gasamr-
jelos5; mosamsaxure6. 

istoriis kuTvnili es leqsikuri erTeuli araa damowme-
buli sabaseul leqsikonSi, magram fiqsirdeba CubinaSvilebTan 
erTi da imave mniSvnelobiT — `zurgiT tvirTis mzidavi muSa~; 
nikosTan T. hamal SesatyvisiT7, xolo daviTTan — arabuli war-
momavlobis miniSnebiT8. qarTulSi amali leqsemis sinonimebia: 
`mSieri, uRono~.9 

es arabuli nasesxoba հ ամ ալ [hamal] formiT da `mtvirTavis~ 
mniSvnelobiT fiqsirdeba Tanamedrove somxuris ganmartebiT 
leqsikonebSi. akademiur gamocemaSi ganimarteba somxurad10, 
xolo yvela sxva SemTxvevaSi — somxuri sinonimiT11. st. mal-
xasiancis azriT, arabuli warmomavlobis es nasesxoba Turqulis 
gziT aris damkvidrebuli somxurSi12. 

                                                            
1   r. Razariani, h. avetisiani, saS. somxuris leqsikoni (ersu-s gamom-

cemloba, 2009). 
2   st. malxasianci, somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni, t I-IV (ere-

vani: somx. Ssr saxelmwifo gamomcemloba, 1944-1945), I, 80 
3   Х.К. Баранов, Арабско-Русский словарь (Москва, Изд. Русский язык 1984), 541.  
4   В.Ф. Гиргас, Арабско-Русский словарь к Корану и Хадисам (Москва, М-СП 

2006), 557.  
5  628 ( .2004 الرابعة� الطبعة � الدولية الشروق مكتب الوسيط المعجم ,(   
6   E.W. Lane, Arabic-English Lexicon..., V, 2159 
7  n. CubinaSvili, rusul-qarTuli leqsikoni (al. Rlontis redaqciiTa 

da winasityvaobiT), t. I-II (sabWoTa saqarTvelo. 1971-73 Tbilisi), 135. 
8  d. CubinaSvil, rusul-qarTuli leqsikoni (sastambod moamzada da 

winasityvaoba daurTo a. SaniZem, sabWoTa saqarTvelo. Tbilisi, 
1984), 22. 

9  al. neimani al., qarTul sinonimTa leqsikoni, 559. 
10  Tanamedrove somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni, (somx.mecn. aka-

demiis gamomcemloba, erevani, 1969), t.III. 
11  ed. aRaiani, Tanamedrove somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni, I-II 

(erevani, 1976), 799. 
12  st. malxasianci st., somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni..., I, 22.  
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aRsaniSnavia, rom qarTulSi arabuli ع/‘ sityvis TavSi da-

kargulia, xolo somxuris anlautSi ع/‘ warmodgenilia հ [h] bge-
ris saxiT. 

3. amanaTi

leqsema momdinareobs arab.  امانة/ ʾamānat (امن amana zmnisgan): 1.
saimedooba, erTguleba, patiosneba. 2. Sesanaxad micemuli nivTi, 

depoziti1. امانات /ʾamānāt — Sesanaxad micemuli2. nasesxoba `amana-
Ti~ TanxmovanTa sruli dacviTaa qarTulSi Semosuli. 

qegl-is mixedviT, `amanaTi~ arabuli warmomavlobis sityvaa 
Semdegi mniSvnelobebiT: 1. Sekrul-SefuTuli nivTi, romelic 
sadme igzavneba; 2. (Zv.) igivea, rac mZevali3. qarTlur dialeqtSi: 
1. mibarebuli ram; 2. stumari4. qarTuli amanaTis sinonimebia:
anabari, sawindari5. 

qarTvel leqsikografebTan amanaTi moixsenieba arabul-

sparsul6/arabul-Turqul (amanath / emenet)7 nasesxobad. 
qarTuli werilobiTi Zeglebidan dasturdeba Sah-nameSi: 

amanaTi — sazrunavi, zrunvis sagani, da nakveTi8. “amanaTi es aris 
kacma kacs rom miabaros saqoneli an waatanos; Sekrul-Sefu-
Tuli nivTi, romelic sadme igzavneba~9. 

Tanamedrove saliteraturo somxurSi dafiqsirebuli ամա-
նաթ [amanaT] sityva `windi, girao, anabari, depoziti~ sinonime-
biT ganimarteba10 . 

1  g. wereTeli arabul-qarTuli leqsikoni (Tbilisis saxelmwifo
universitetis gamomcemloba, Tbilisi 1951), 18; Х.К. Баранов, Арабско-
Русский словарь..., 45; F. Jonson, A Dictionary Persian, Arabic and English (Lon-
don: Published under the patronage of the honourable East-India Comlany, 
1852),160. 

2   В.Ф. Гиргас, Арабско-Русский словарь..., 32; al-vasiti, 28.
3  qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, tt. 1-8, 24. 
4  Rlonti, qarTul kilo-TqmaTa sityvis kona. 
5  neimani, qarTul sinonimTa leqsikoni..., 559. 
6  n. barTaia, qarTulSi Semosuli sparsuli leqsika ioseb griSaSvilis 

`qalaquri leqsikonis~ mixedviT (Tbilisi: gamomcemloba `univer-
sali~ 2011), 130. 

7  i.bagrationi, sjuldeba. teqsti gamosacemad moamzada, Sesavali,
leqsikoni da saZieblebi daurTo iv. surgulaZem (Tbilisi: stalinis 
sax. Tbilisis sax. niversitetis gamomcemloba, 1957), 158. 

8  iust. abulaZe, Sah-names anu mefeTa wignis qarTuli versiebi, teqsti
gamosca da winasityvaoba daurTo iust. abulaZem (tbilisi: gamom-
cemloba `qarTli~ 1916), 792. 

9  i. bagrationi, sjuldeba..., 68. 
10  aRaiani,  Tanamedrove somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni... I-29. 
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sityvis etimologia ekuTvnis hr. aWarians. misi azriT, Tur-
quli gziT nasesxebi arabuli amānat `girao, windi~ leqsemaa, 
romelic amn `ndoba, uzrunvelad yofna~ Ziridan momdinareobs1. 

 
4. araki 
istoriuli leqsikis kuTvnili es sityva farTod ver gavr-

celda qarTulSi. al. mayaSvilis `botanikur leqsikonSi~ igi 
saerTod ar fiqsirdeba. masTan gvxvdeba `cercvekala — верблю-
жья колючка, янтак, Alhagi pseudoalhagi”2, rac arabul Targmanebs 
emTxveva. leqsema, savaraudod, arabulidan werilobiTi gziT 
Semovida qarTulSi daaxloebiT me-10 saukunemde. 

qarTveli leqsikografebidan fiqsirdeba sabasa da daviT 
CubinaSvilis leqsikonebSi ganmartebiT — nedli cercvi3. Zveli 
qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi ori mniSvnelobiT 
gvxvdeba: `araki — cercvi~. `pova araki mcire nedli gzasa zeda (m. 
cx. 188) da araki-raRac saSeni masala: viTarca igi naSenebi . . . 
qviTa TliliTa da arakiTa gangebiT aRSenebul ars~4. 

arabulSi اراك/arāk xis saxeobaa, romelsac momlaSo-momwaro 
nayofi aqvs. am mcenaris foTlebsa da nayofs iyeneben aqlemebis 
gamosakvebad. xis fesvebidan da totebisgan amzadeben kbilis 
jagriss5. yuranisa da hadisebis leqsikonSi aRniSnuli leqsemis 
daxasiaTeba kidev ufro ivrcoba: `kreb. xis jiSi, romlis 
foTlebiTac ikvebeba aqlemi. misi Wamis Semdeg aqlemi saukeTeso 
rZes iZleva~. kbilis jagrisis Sesaxeb araferia naTqvami6. xis 
saxeoba bot. `mJauna~ mniSvnelobiTaa leinTan حميض/щавель7. 

nasesxobebSi arabuli ك/k> k mimarTeba SedarebiT iSviaTia, 
rac umeteswilad fonetikuri garemocviTaa ganpirobebuli: 
mušk > muSki.8 

sakvlevi sityva Tanamedrove somxuris ganmartebiT Tu 
TargmniT leqsikonebSi ar fiqsirdeba. am istoriuli leqsemis 

etimologia hr. aWarians ekuTvnis. masTan Արաք [araq] daարագ 

[arag] formebiT warmodgenili leqsema — `gaurkveveli saxeobis 

                                                            
1  hr. aWariani,somxuri enis ZirTa etimologiuri leqsikoni, I-IV (ere-

vani: saxelmwifo universitetis gamomcemloba, 1971-1979), I-145. 
2  al. mayaSvili, botanikuri leqsikoni. mcenareTa saxelwodebani  

(Tbilisi: gamomcemloba ‘sabWoTa saqarTvelo’, 1961), 260. 
3  s.s. orbeliani, leqsikoni qarTuli t. I-II (Tbilisi, merani 1991), 60; d. 

CubinaSvili, rusul-qarTuli leqsikoni..., 43. 
4   il. abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsikoni (masalebi), (Tbilisi: 

gamomcemloba "mecniereba", 1973), 8. 
5  F. Jonson, A Dictionary Persian..., 52  
6   В.Ф. Гиргас, Арабско-Русский словарь..., 32; al-vasiti, 16. 
7   Lane, Arabic-English Lexicon.. ,50 
8  v. lekiaSvili, orientalizmebi qarTulSi..., 69. 
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xe, sasargeblo piris Rrus avadmyofobisas da gamoyenebadi 
kbilis saCiCqnad~ — momdinareobs arab. arāk `erTgvari eklebiani 
xisgan, romelic aqlems uyvars Wamad da romlisganac amzadeben 
kbilis saCiCqnebs ... sparsulSi igive sityva aRniSnavs `kbilis 

saCiCqn Cxirebs ... evropelebi arack-ad moixsenieben, magram mec-
nierulad salvadora persica ewodeba~1. 

5. araqaTi
Tanamedrove qarTulSi sakvlevi sityvis sinonimia Zala2. 

qegl-is mixedviT, arabuli nasesxobaa Semdegi ganmartebiT: 
`Zal-Rone, qanci~3. i. griSaSvilis `qalaqur leqsikonSi~ araqaTi 
sityvis orgvari ganmartebaa mocemuli: 1. araqaTi — arabuli si-
tyvaa (sazogadod sityva, romelic aTi-T bolovdeba, arabulia) 
da saxelwodeba im mTisa da xeobis, romelic mdebareobs meqas 
aRmosavleT mxares. meqaSi mimavali mlocvelebi am adgilas, 
adaTis mixedviT, Seisveneben da xmamaRla kiTxuloben yurans; 2. 
Rone, Zala, hovsila.4 

aRniSnuli sityva ar dasturdeba qarTul werilobiT Zeg-
lebSi, sabasTan da n. CubinaSvilTan. d. CubinaSvils somxur si-
tyvad miaCnia5. sakvlevi leqsema ukavSirdeba arabul formas 

 ~haraqat `moZraoba, gadaadgileba, moqmedeba6. `mRelvareba/حركة
mniSvneloba emateba yuranisa da hadisebis leqsikonSi7. masdaris 

-haraqat forma — `moZraoba~, “moqmedeba~ mniSvnelobiT — qar/حركة
TulSi Semovida aseve abstraqtuli cnebis aRmniSvnel saxelad — 
`Zal-Rone, qanci~8. 

arabuli etimologia dasturdeba sparsulSi: حركة/haraqat — 
`moZraoba, gadaadgileba, svla, gamgzavreba, moqmedeba, manera, 
Jesti~9. 

arsebobs mosazreba, rom arabuli warmomavlobis es leqsema 
sparsuli gziT damkvidrda qarTulSi da arabul-sparsul nases-
xobas warmoadgens.10 

1  aWariani, somxuri enis ZirTa etimologiuri leqsikoni..., I, 298. 
2  neimani, qarTul sinonimTa leqsikoni. 
3  qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, 37. 
4  i. griSaSaSvili, qalaquri leqsikoni (Tbilisi, gamomcemloba `sam-

Soblo”, 1997), 304. 
5  CubinaSvili, rusul-qarTuli leqsikoni..., 43. 
6  F. Jonson, A Dictionary Persian..., 475. 
7   В.Ф. Гиргас, Арабско-Русский словарь..., 32; al-vasiti, 58.
8  lekiaSvili, orientalizmebi qarTulSi..., 97. 
9   M. A. Mo'in, Persian Dictionary (Teheran, "Amir Qabir", 1966), 1349. 
10  barTaia, qarTulSi Semosuli sparsuli leqsika..., 131.  
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CvenTvis saintereso leqsema հարաքաթ [haraqaT] formiT da-
mowmebulia saS. somxurSi Semdegi mniSvnelobebiT: 1. moZraoba. 2. 
Zala, SeZleba, SesaZlebloba1 

Tanamedrove enis ganmartebiT leqsikonebSi kuTxuri me-

tyvelebis an dialeqturi niSniT agreTve fiqsirdeba հարաքյաթ 

[haraq¡aT] formac – `Zala, Zal-Rone, SeZleba~ mniSvnelobiT2. ar 
ganixileba hr. aWarianis cnobil naSromSi. somxuri sityvis 
etimologia ekuTvnis st. malxasiancs. misi azriT, arabul-
Turquli nasesxobaa somxurSi3. 

 
6. arSia 
qegl-Si sakvlevi sityva warmomavlobaze miniSnebis gareSea 

warmodgenili Semdegi mniSvnelobebiT: 1. qsovilis kideebze 
movlebuli zoli, feriT an masaliT gansxvavebuli. 2. igivea, rac 
bafTa. 3. wignis an rveulis dauwerlad datovebuli kide4. 
sabaseul leqsikonSi igi fiqsirdeba ganmartebis gareSe da mi-
TiTebiT uarSio leqsikur erTeulze, romlis mniSvnelobaa `ga-
uwyobeli kaci~5. CubinaSvilebis leqsikonebSi or-ori formiT 
da erTi da imave mniSvnelobiT aris damowmebuli: movlebuli 
rame viwro nakerT kidurebzed6. `qalaqur leqsikonSi~ arSia-qo-
basinonimiT aris ganmartebuli7. qarTulSi `arSias~ sinonimebia: 
qoba, nawiburi, kide (rveulis, wignis), maqmani8.  

Zvel werilobiT ZeglebSi aRniSnuli leqsema dasturdeba: 

arSia/aSia – amoweuli, gamoSverili adgili kedelze oTaxSi, Ta-

ros magvari9. 
qarTulSi mocemuli sityvis amosavali leqsemaa arab. 

 ḥawāshi — are, gverdi, kide. tansacmlis/حواشي ..Ôāshiyat (<mr.rc/حاشية

kide, areze moniSvna...~10, sadac arabuli faringaluri ح/ḥ ikar-

                                                            
1  Razariani, avetisiani, saS. somxuris leqsikoni..., 414. 
2  aRaiani, Tanamedrove somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni..., I, 843; 

Tanamedrove somx. enis ganmartebiTi leqsikoni (somx. ecn. kademiis 
gamomcemloba, erevani, 1969), 320. 

3  malxasianci, somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni, III, 66. 
4  qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, 38. 
5  s.s. orbeliani, leqsikoni qarTuli...,152. 
6  CubinaSvili, rusul-qarTuli leqsikoni, 47, 140.  
7  griSaSaSvili, qalaquri leqsikoni, 304. 
8  neimani, qarTul sinonimTa leqsikoni. 
9  rusudaniani, ilia abulaZisa da iv. gigineiSvilis redaqciiT (Tbi-

lisi: gamomcemloba `sabWoTa mwerali~, 1957), 704. 
10  F. Jonson, A Dictionary Persian..., 460. 
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geba anlautSi, arabuli mdedrobiTi sqesis -at daboloebidan 
rCeba-a. savaraudoa, qarTulis niadagze `r~ sonoris gaCena.  

saS. somxurSi sakvlevi sityva ar fiqsirdeba, rac mis gvi-

andel nasesxobaze miuTiTebs. damowmebulia dialeqtebSi հաշիա 

[haSia] formiT da Semdegi ganmartebiT: `nazi aJureli lenti, 
arSia, romelic ekereba TeTreuls, an samosis kideebs~1. 

Tanamedrove enis ganmartebiT leqsikonebSi misi ganmarteba 

xdeba somxuri ժապավեն [Japaven] sinonimiT2, romlis mniSvne-
lobaa `bafTa, lenti, Tasma, zonari, yaiTani~3. 

somxuri forma mis udavo nasesxobaze miuTiTebs, radganac 
ի ա (ia) Tanmimdevrobas, romelic ucxoa enis fonetikuri 
struqturisaTvis da mxolod nasesxeb sityvebSi fiqsirdeba, 

unda moeca յա[¡a] difTongi. 
sityvis etimologia ekuTvnis st. malxasiancs. misi azriT, 

sakvlevi sityva Turquli nasesxobaa, romelic momdinareobs 

häšῑä leqsemidan.4 

7. atlasi
sakvlevi sityva qarTul leqsikonebSi damowmebulia Semdegi 

ganmartebebiT: naqsovia, lari5; farCa abreSumisa; атлас, материя“6. 
aris arabuli miTiTebiT — abreSumis priala qsovili7. arabuli 
etimologia udasturdeba d. CubinaSvilisa8 da i. yifSiZis leq-
sikonebSi `abreSumis qsovilis~ mniSvnelobiT9. qarTuli leqsi-
kografiuli Sromebidan sainteresoa aRniSnuli sityvis Semdegi 
ganmarteba: `atlasi — farCa erTi gvari, gina naqsovi; oqro — 
qsovilic aris atlasi da sadaca: atlasi orgvari aris: erTi — 
uzarod, meore — oqromkediTa da sirmiT naqsovi~.10 

1  somxuri enis dialeqturi leqsikoni (hr. aWarianis sax. enis insti-
tuti, 2001), III, 244. 

2  aRaiani, Tanamedrove somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni..., I-824. 
3   l. meliqseT-begi, 1996:122
4  malxasianci, somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni, III - 53. 
5  s.s. orbeliani, leqsikoni qarTuli..., 71. 
6  CubinaSvili, rusul-qarTuli leqsikoni..., 141. 
7  qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni..., 41. 
8  CubinaSvili, rusul-qarTuli leqsikoni (sastambod moamzada da

winasityvaoba daurTo a. SaniZem, sabWoTa saqarTvelo. Tbilisi, 1984), 
55. 

9  i. yifSiZe, megrul-rusuli leqsikoni (Tbilisi: Tsu gamomcemloba,
1994). 

10  T. bagrationi, wignni leqsikonni (`mecniereba~, Tbilisi, 1979), 71.
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Zveli werilobiTi Zeglebidan dasturdeba `vefxistyaosan-
Si~1, `amirandarejanianSi~2, `visramianSi~3, `Sah-nameSi~4, `rusuda-
nianSi~5. qarTulSi atlasis sinonimebia: stavra, yuTni, lari6. 
arabul nasesxobazea saubaro qarTuli enis istoriul-eti-
mologiur leqsikonSi~.7 

Cveni azriT, atlasi sityva momdinareobs arab. اطلس/ʾatlas `ma-
teria~ leqsemidan8. igi qarTulSi TanxmovanTa sruli dacviT 
Semovida,savaraudod, werilobiTi formiT. 

saerTo gamoyenebis es sityva saS. somxurSi damowmebulia 
աթլաս [aTlas], ադլաս [adlas], ատլաս [atlas] formebiT, ara-
buli atlas etimologiiT da Semdegi ganmartebebiT: “abreSumis 
nazi qsovili, naWeri, samosi~9. 

Tanamedrove somxuri saliteraturo enis ganmartebiT leq-
sikonSi warmodgenili ատլաս [atlas]forma ganimarteba somxuri 
կերպաս [kerpas] sinonimiT, romlis mniSvnelobaa: 1. bambis anab-
reSumis qsovili; 2. abreSumis naqsovi; 3. abreSumi10. 

somxuri sityvis etimologiuri gamokvleva ekuTvnis hr. 
aWarians. igi ganixilavs ատլաս[atlas]formas Semdegi ganmar-
tebiT: `erTgvari Zvirfasi naWeri~. miaCnia, rom momdinareobs 
uSualod arabuli atlas `priala qsovili (abreSumi, satina, at-
lasi)~ leqsemidan. misive informaciiT, somxuri sityva fiq-
sirdeba 1197 wlis lapidarul warweraSi.11 

st. malxasianci etimologiur nawilSi iziarebs zemoT 
gamoTqmul mosazrebas sityvis arabuli warmomavlobis Taobaze, 

                                                            
1   S. rusTaveli, vefxistyaosani (teqsti gamoica il. abulaZis redaqto-

robiT, Tbilisi: gamomcemloba `mswrafl-mbeWdavi nadeJda”, 1914), 186. 
2  mose xoneli, amirandarejaniani, (gamosacemad moamzada, gamokvleva 

da leqsikoni daurTo lili aTaneliSvilma. Tbilisi: `literatura 
da xelovneba~, 1967), 806. 

3  visramiani (teqsti gamosacemad moamzades, gamokvleva da leqsikoni 
daurTes al. gvaxariam da magali Toduam. Tbilisi: saq. Ssr mecni-
erebaTa akademiis gamomcemloba. 1962), 794. 

4  iust. abulaZe, Sah-names anu mefeTa wignis qarTuli versiebi. teqsti 
gamosca da winasityvaoba daurTo iust. abulaZem, (tbilisi: gamom-
cemloba `qarTli~. 1916),792. 

5  rusudaniani, ilia abulaZisa da iv. gigineiSvilis redaqciiT (Tbi-
lisi: gamomcemloba `sabWoTa mwerali~. 1957), 704. 

6  neimani, qarTul sinonimTa leqsikoni.  
7  b. gigineiSvili, qarTuli enis istoriul-etimologiuri leqsikoni, 

(a-m), (Tbilisi, 2016), 27. 
8   Баранов, Арабско-Русский словарь..., 37.  
9  r.Razariani, h. avestiani, saS. somxuris leqsikoni (ersu-s gamomcem-

loba 2009), 17. 
10  aRaiani, Tanamedrove somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni..., I,123. 
11  aWariani, somxuri enis ZirTa etimologiuri leqsikoni..., I, 288. 
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magram sesxebis gzis nawilSi gamoTqvams mosazrebas nasesxobis 
Turqulidan momdinareobis Taobaze somxurSi.1 

8. ayal-mayali
qegl-is mixedviT, ayal-mayal-i arabuli nasesxobaa `Cxubi, 

davidaraba, aurzauri, aliaqoTi~ ganmartebiT.2 imave mniSvne-
lobiT es sityva qarTulSi ayal-mayali da yalmayali forme-
biTac fiqsirdeba3. ar gvxvdeba n. CubinaSvilTan, orbelianiseul 
leqsikonSi, `vefxistyaosanSi~. ganixileba b. gigineiSvilis naS-
romSi, magram etimologiis gareSe.4 cnobilia, rom arabuli ga-
moTqma القال والقيل/ al-qÁl wa q×l `layboba, miTqma-moTqma, Worebi~ qar-
TulSi Semovida,rogorc `ayal-mayali, Cxubi, davidaraba, aur-
zauri, aliaqoTi~.5  

arabuli warmoSobis nasesxobebSi arab. ق/q>qarT. y mimarTe-
basTan dakavSirebiT gamoTqmulia ramdenime mosazreba: m. an-
dronikaSvili miiCnevs, rom is sityvebi, sadac arabuli ق/q gad-
mosulia qarTul y-d, unda CavTvaloT ara uSualod arabulidan, 
aramed sparsuli enis gziT Semosulebad im sityvaTa sapiris-
pirod, sadac daculia ق/q-k mimarTeba.6 

k. wereTlis azriT, “arabuli ق/qk-d an y-d gadmosvlas ses-
xebis ragvaroba gansazRvravs. semituri ق/q > qarTuli k asaxavs 
sesxebis werilobiT gzas, ganakuTrebiT im enebis meSveobiT, 
sadac ق/q -s gadmocemis erTaderTi saSualeba k aris (Turquli, 
berZnuli, somxuri). Semdeg mkvlevari aRniSnavs: `sayuradRe-
boa,rom TiTqmis yvela SemTxvevaSi, rodesac arabuli ق/q -saTvis 
qarTulSi `y~ gvxvdeba, sparsulSi igive sesxeba dasturdeba 
(amasTan yvela poziciaSi). sparsuli bgera ق/q cnobilia, rogorc 
uvulari Tanxmovani msgavsad arabulisa, amitom orsave Sem-
TxvevaSi (arabulidan modis qarTulSi uSualod sityva Tu spar-
sulis gziT), saqme gvaqvs uvulari Tanxmovnis gadmocemasTan. 
umetes SemTxvevaSi semituri ق/qqarTulSi y -Ti gadmoicema, gan-
sakuTrebiT zepiri gziT Semosvlisas, rasac kargad adasturebs 
qarT. y-s arabulSi sistematurad ق/q- gadmocema.7 

1  malxasianci, somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni..., I-14. 
2  qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, 48. 
3  CubinaSvili, rusul-qarTuli leqsikoni..., 75. 
4  gigineiSvili, qarTuli enis istoriul-etimologiuri leqsikoni...

(a-m), 33. 
5  lekiaSvili, orientalizmebi qarTulSi..., 118. 
6  m. andronikaSvili, arabuli sityvebis sparsuli gziT Semosvlis Se-

saxeb qarTulSi, (Tbilisis saxelmwifo universitetis Sromebi, t. 
105, gv. 297-329, 1965), 328. 

7  k. wereTeli, semituri q-s gadmocemisaTvis qarTulSi (macne, enisa da
literaturis seria, 22, Tbilisi, 1992), 98-99. 
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zemoT Tqmulidan da werilobiTi wyaroebidan gamomdinare, 
migvaCnia, rom ayal-mayali sparsulis gziT damkvidrebuli ara-
buli sityvaa qarTulSi. 

qarTulis fardi somxuri nasexoba saS. somxurSi araa da-
mowmebuli. Tanamedrove saliteraturo somxursa da dialeq-

tebSi fiqsirdeba ղալմաղալ [RalmaRal] forma, romelic leqsi-

konebSi ganimarteba աղմուկ [aRmuk] `xmauri, RaRadisi, aliaqoTi, 

SfoTi~ da վեճ [veW] `kamaTi, dava~ somxuri sinonimebiT.1 
sityvis etimolologia mocemulia st.malxasiancis isto-

riuli xasiaTis naSromSi. avtors miaCnia, rom arabuli warmomav-

lobis qalmaqāl — `sityva da saubari; miTqma-moTqma~ — nasesxobaa, 
romelic Turquli enis meSveobiT damkvidrda somxurSi.2 

 
9. dalali 
sakvlevi sityva sabaseul leqsikonSi TaTrul nasesxobad 

aris warmodgenili Semdegi ganmartebiT — dalali “romeli ata-
rebs savaWroTa, sxvaTa ena¡a, qarTulad fereziki hqvian3. imave 
ganmartebiT da sparsuli `dallal~ SesatyvisiT aris niko Cu-
binaSvilTan4. aseve sparsulze miTiTebiT da `meqvrilmanes~ 
mniSvnelobiT fiqsirdeba d. CubinaSvilTan.5 imerxeulSi dadas-
turebuli Telali formis arabuli warmomavloba pirvelad n. 
marma aRniSna. alali Turqulidan damkvidrebuli Cans aWarulsa 
da javaxurSi. Sdr:, javaxuri: dalali — gziri, romelic mosax-
leobas raRac ambavs atyobinebs. erTi faSa aris, dalals aZaxebs. 
aWaruli: Tellali — 1. dalali, makleri, Suamavali; 2. sajaro 
gamocxadeba, saxelmwifo sazogado saqmisaTvis xalxis moxmoba6. 
SedarebiT gaSlili semantikiT, magram warmomavlobaze miTi-
Tebis gareSea warmodgenili qegl-Si: (Zv.) 1. Suamavali, Suakaci 
vaWrobaSi; 2. igivea, rac maWankali.3. fexze movaWre.7 

arabulSi fiqsirdeba sityva دلال [dallāl] 1. mauwyebeli; 2.mak-
leri, Suamavali; 3. auqcioneri8, romlis forma momdinareobs  دل

                                                            
1  somxuri enis dialeqturi leqsikoni (hr. aWarianis sax. enis institu-

ti, 2001), III, 347.; aRaiani, Tanamedrove somxuri enis ganmartebiTi 
leqsikoni..., II, 930. 

2  malxasianci, somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni..., III, 183. 
3  s.s. orbeliani, leqsikoni qarTuli ..., 192. 
4  CubinaSvili, rusul-qarTuli leqsikoni..., 191. 
5  iqve, 374. 
6  l. avaliani, profesiis aRmniSvneli leqsika qarTul saliteraturo 

enasa da dialeqtebSi, disertacia (Tbilisi, saqarTvelos mecniere-
baTa akademiis akad. giorgi wereTlis saxelobis aRmosavleTmcod-
neobis instituti, 2005). 

7  qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, 180. 
8  Баранов, Арабско-Русский словарь..., 259. 
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[dalla] zmnidan: `gauSva swori mimarTulebiT. sityvebis saSua-
lebiT miuTiTa gza sasurveli sagnisaken~1. CvenTvis saintere-
soa, rom sparsulSi damowmebuli دلال sityva arabul nasesxobad 
ganixileba.2 osmalurSi dadasturebuli tallal sityvis arabul 
warmomavlobas miuTiTebs v. radlovi. arabuli warmomavlobaa 
miniSnebuli Turqul-arabul leqsikonSic, saanalizo termins 
arabulidan nasesxebad miiCnevs siriulSi k. brokelmani.3 

gamoTqmulia mosazreba, rom leqsema dalali momdinareobs 

arabuli dallala Suamavali, makleri,meqcione~ leqsemidan, magram 
uSualod arabulidan ar unda iyos Semosuli.4 

Cveni azriT, nasesxoba sparsulis gziT aris ganxorciele-
buli qarTulSi, rac dasturdeba `vefxistyaosnis~ masalebiT 
(`amirandarejaniani~; `Sah-name~; `Sahnavaziani~; `karabadini~; 
`kalmasoba~ da sxv.)5. leqsemis sparsulidan Semosvlas swored 
aRniSnuli masalebi gvavaraudebinebs (Sdr.: sparsuli دلال — mak-
leri, komisioneri6 da arab. dalali — makleri, Suakaci vaW-
robaSi; saqonlis gasaReba — SeZenaSi xelSemwyobi, komisioneri~ . 

sakvlevi դալալ [dalal] sityva saS. somxuris leqsikonSi da-

mowmebulia XIV saukunidan arab.-spars. dāllal miniSnebiT da `Sua-
mavali, komisioneri (vaWrobasa da sxva saqmianobaSi)~ mniSvnelo-
biT7. 

Tanamedrove saliteraturo somxuris ganmartebiT leqsi-
konebSi CvenTvis saintereso leqsikuri erTeuli fiqsirdeba aR-
niSnuli formiT da dialeqtur kuTvnilebaze miTiTebiT8 

somxurSi gamoTqmuli mosazrebis Tanaxmad, dialeqturi 

դալլալ [dallal] da դալալ [dalal]formebi ganmartebiT — 1. 
macne, quCebSi xmamaRla cnobebis mauwyebeli; 2. xelze wvril-
manebiT movaWre, sofel-sofel mosiarule mewvrilmane, fere-

ziki~ — arabuli dallal nasesxobaa.9 

1  Lane, Arabic-English Lexicon.. , 900. 
2  Mo'in, Persian Dictionary..., 1547. 
3  s. imedaZe, arabuli warmoSobis leqsika sulxan-saba orbelianis

`leqsikon qarTulSi~ (disertacia. akaki wereTlis saxelmwifo uni-
versiteti, 2014), 55. 

4   gigineiSvili, qarTuli enis istoriul-etimologiuri leqsikoni... 
(a-m), 108. 

5  vefxistyaosnis masalebi (saqarTvelos mecnierebaTa akademiis qar-
Tuli literaturis institutTan arsebuli “vefxistyaosnis” aka-
demiuri teqstis damdgeni komisiis saleqsikono fondi). 

6  Б. В. Миллер, Персидско-русский словарь (Москва, Гос. изд. иностранных сло-
варей, 1950), 361. 

7  Razariani, avestiani, saS. somxuris leqsikoni,156.
8  aRaiani, Tanamedrove somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni..., I-270. 
9  malxasianci, somxuri enis ganmartebiTi leqsikoni..., I,482. 
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amrigad, statiaSi warmodgenili leqsikuri erTeulebi ara-
bul nasesxobebs warmoadgenen, romlebic qarTulisa da somxu-
ris Tanamedrove saleqsikono fondis Semaval leqsemebs warmo-
adgenen. 

Ramaz Gorgadze, Sophio Imedadze 
About some Arabisms in the Common Georgian-Armenian Vocabulary 

 
The article is a continuation of our work, aim of which is to show and 

analyze lexical items of Arabic origin in common Georgian-Armenian words. 
The material discussed is taken from dictionaries of all three languages.  

As expected, the lexemes that we study, were not revealed in the old 
Georgian language. Some of them are not found in the dictionary by Sulkhan-
Saba Orbeliani, however, they are recorded in the dictionaries by Niko or Davit 
Chubinashvili.  

aynuni – comes from Arabic عيون/ عين– ‘ayn/‘uyūn, meaning “eye”. In the 
Georgian language, the word is found in fixed expressions followed by a finite 
verb. ainunshic ar mosdis — somebody does not pay attention, to ignore some-
body. In the Armenian language it is found as այնում [aynum], Arabic ‘ayn, 
Persian eyn „eye“ in the expression “the light of my eye”. According to the 
definition in the modern Armenian language, that is a component of a fixed 
expression – [այնում] meaning "not paying attention, ignoring, not giving 
importance”. 

amali < Arabic. عمال/ ‘ammāl – „worker, always working”; عامل/ ‘āmil – 
„worker“. This Arabic borrowing [hamal] is recorded in modern Armenian 
dictionaries meaning „loader”.  

The word Parcel (amanati) comes fromArabic امانة/ʾamānat (امن (verb) 
meaning: 1. Reliability, loyalty, honesty. 2. Item given for storage, deposit.  امانات
/ ʾamānāt — „given for storage. The borrowed word (parcel) amanati maintained 
all consonants in Georgian.  

In the modern Armenian language, this word is synonymous with the word 
"guarantee, pledge, mortgage, deposit". The Arabic word amānat „guarantee, 
pledge which is borrowed from Turkish comes from the word amnwhich means 
“trust, security”.  

araki – in Arabic اراك/arāk it means a species of a tree that has a reddish-
purple fruit. This word is found in the modern Armenian language Արաք and 
արագ meaning “an unknown species of a tree that is useful for intraoral pain 
disorders and is used as toothpick. Theword comes from Arabic arāk meaning “a 
kind of thorny tree which is a favorite food for the camel; the tree is also used to 
make toothpicks”. Europeans call it arack, however scientifically it is called 
“salvadora persica”. According to the explanatory dictionary of the Old Georgian 
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language, the word has two meanings: 1. araki – pea and 2. araki- kind of buil-
ding material.  

araqati – the word is associated with Arabic حركة/haraqat meaning “move-
ment, action“. haraqat was also introduced into Georgian as a descriptive name 
for an abstract concept — "force, strength, effort". There are 2 definitions of the 
word in Grishashvili's "Urban Dictionary: 1. arakati — is an Arabic word and the 
name of the mountain and valley located on the east side of Mecca. According to 
the custom, the worshipers take a break and recite the Koran aloud on their way 
to Mecca. 2) the second meaning of the word is effort, strength, hovsila. 

The lexeme we have just looked atհարաքաթ[harakat] is found also in the 
Armenian language with meanings: 1. movement. 2. strength, ability, oppor-
tunity." In the modern explanatory dictionaries հարաքյաթ[harakat] is found as 
a dialect form meaning "strength, power, ability".  

arshia (lace) – without any reference to origin, the word has three meanings 
in the Explanatory Dictionary of the Georgian Language — 1. stripe on the edges 
of the fabric, different in color or material; 2. is the same as the ribbon; 3. an 
edge left unwritten in a book or notebook. The origin of the word given in 
Georgian is Arabic.حاشية/ḥāšiyat (<plural حواشي/ḥawāshi – „margin, page, edge. 
marking the margin”... There is no word (arshia) in the Middle Armenian 
language, which indicates its late borrowing. However, it is found in dialects 
հաշիա [hashia] meaning: “a soft openwork ribbon, a sheet that is sewn to linen 
or the edges of clothes”. In modern Armenian explanatory dictionaries the word 
„hashia“ is defined as a synonym of an Armenian word ժապավեն[zhapaven], 
meaning “ribbon, tie, strap, tie-string, chenille”. The Armenian form indicates its 
indisputable borrowing, because the ia sequence, which is not characteristics for 
the phonetic structure of the Armenian language, and is recorded only in 
borrowed words, must have turned into ya diphthong.  

In Georgian dictionaries the word attlas (satin) is defined as woven, brocade 
silk. It comes from Arabic اطلس/ʾaṭlas „fabric, material“. It entered the Georgian 
language with the same pronunciation as transcription, presumably in writing. In 
the Middle Armenian the word is found as աթլաս [atlas ], ադլաս [adlas], 
ատլաս [atlas]. Etymology of the word is Arabic (aṭlas). It is defined as “a soft 
cloth of silk, a piece; clothes.” In the Modern Armenian explanatory dictionaries 
the word ատլաս[atlas] is found as a synonym of the word կերպաս [kerpas] 
meaning: 1.cotton or silk fabric; 2. silk woven; 3. silk. 

According to the Explanatory Dictionary of the Georgian Language, the 
word mayhem (akal-makali) is defined as an Arabic borrowing with the meaning 
„quarrel, bustle, row, turmoil, commotion”. There is another variation (kal-
makali) of the same word in Georgian. Arabic expression القال والقيل/ al-qÁl wal- 
q×l “talking a lot of rubbish, rumor, gossip “was transformed into Georgian as 
„quarrel, bustle, row, turmoil, commotion”. There is no equivalent borrowing in 
the Middle Armenian. However, there are borrowings in the Modern Armenian 
language and in dilects used as synonyms of Armenian words: 1.ղալմաղալ 
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[ghalmaghal]defined as աղմուկ [aghmuk] meaning „noise, bustle, loud call, 
uproar” and 2. վեճ [vech] „argument, dispute". qalmaqāl — „word and speech, 
rumor“ is an Arabic borrowing that entrenched in Armenian through the Turkish 
language.  

According to the Explanatory Dictionary of the Georgian Language, the 
word dalali is defined as 1. mediator, middleman trader (archaic); 2.the same as 
matchmaker; 3. Street trader. In Arabic, the word دلال [dallāl] means „1. Broad-
caster, 2. Broker, mediator 3. auctioneer“. The word comes from Arabic verb  دل
[dalla]: „ ... send somebody/something to right direction.  

The word դալալ [dalal] is found in the Middle Armenian language dating 
back to the XIV century. The reference of the word dāllal indicates its Ara-
bic/Persian origin and means mediator, commission agent (in trade and other 
activities). According to the Modern Explanatory Dictionaries of the Armenian 
Language, the above mentioned lexeme is defined as dialect.  

According to Armenian opinion, dialect forms դալլալ[dallal] and դալալ 
[dalal] are of Arabic origin with the meanings: — „1.herald, a person who shouts 
the news in the street; 2.packman (archaic), hawker, pedlar”.  

Thus, the lexical items presented in the article are Arabic borrowings, which 
are the lexemes of the modern Georgian and Armenian lexical fund. 

 
 


